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PRECAUC IONES IMPORTANTES

Cuando utilice su accesorio, siempre debe seguir precauciones básicas de 
seguridad, incluyendo las siguientes:

1. LEA TODAS LAS INSTRUCCIONES, LAS ETIQUETAS DEL ACCESORIO Y LAS 
ADVERTENCIAS, ANTES DE UTILIZAR SU ACCESORIO.

2. Para protegerse contra el riesgo de descargas eléctricas, NO ponga la base del 
motor en el agua o en otros líquidos.

3. Desenchufe del tomacorriente cuando no esté en uso, antes de ponerle o de 
sacarle piezas, y antes de la limpieza.

4. Siempre utilice el accesorio exprimidor de cítricos con la tapa asegurada.

5. Evite el contacto con las piezas móviles.

6. NO opere ningún artefacto con un cordón o enchufe dañado ni después de un 
mal funcionamiento del artefacto, o si se deja caer o se daña de alguna manera. 
Lleve el artefacto al centro de servicio autorizado Oster más cercano para ser 
examinado o reparado. Refiérase al manual de la licuadora para instrucciones 
de seguridad adicionales importantes.

7. El uso de accesorios no recomendados o no vendidos por el fabricante del 
artefacto puede causar incendios, descargas eléctricas o lesiones. Use 
solamente con licuadoras Oster®.

8. NO lo utilice al aire libre ni para propósitos comerciales.

9. NO deje que el cordón cuelgue sobre el borde de la mesa o de la encimera o 
que toque superficies calientes.

10.  Mantenga las manos, el cabello, la ropa y los utensilios alejados del cono en 
movimiento mientras esté utilizando el accesorio para evitar el riesgo de lesiones 
severas a las personas o daños al accesorio exprimidor de cítricos.

11. Para evitar lesiones, nunca coloque el cono sobre la base sin colocar primero el 
tazón en su lugar de manera adecuada.

12.  Esté seguro que el colador esté trabado con seguridad en su lugar antes de 
operar el artefacto. Revise frecuentemente y mantenga una operación apropiada 
del seguro de acuerdo a este manual.

13. Este accesorio no está destinado para ser usado por personas (incluyendo 
niños) cuyas capacidades físicas, sensoriales o mentales estén disminuidas, 
o carezcan de experiencia y conocimiento, a menos que una persona 
responsable por su seguridad les haya supervisado o instruido en el uso de este 
electrodoméstico. Los niños deberán estar bajo supervisión para cerciorarse de 
que no jueguen con el artefacto eléctrico.

14.  Este accesorio no ha sido diseñado para funcionar mediante un temporizador 
externo ni un sistema de control remoto.
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15.  Este accesorio ha sido diseñado para uso doméstico o en aplicaciones similares 
tales como: áreas de cocina del personal de tiendas, oficinas y otros ambientes 
de trabajo, granjas, clientes de hoteles, moteles y otros ambientes de tipo 
residencial, así como en ambientes de hospederías.

ESTA UNIDAD ESTA DISEÑADA SOLO PARA USO DOMÉSTICO.

CONSERVE ESTAS INSTRUCC IONES
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3. Jarra para jugo

4. Base del accesorio

DESCR IPC IÓN DEL ARTEFACTO
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CONOC IENDO SU ACCESOR IO
1. Cono exprimidor – Su diseño especial garantiza la máxima extracción de jugo.
2. Colador – Separa las semillas y la pulpa del jugo.
3. Jarra para jugo – Amplia jarra para verter fácilmente con capacidad de 750 ml 

que permite preparar una gran cantidad de jugo a la vez.
4. Base del accesorio – Transfiere la fuerza de la base del motor de la licuadora 

para el accesorio exprimidor de cítricos.

ANTES DE USAR POR PR IMERA VEZ
Después de desempaquetar, desmonte la unidad antes de usarla por primera vez. 
Lave todas las piezas (excepto la base del accesorio) en agua tibia, jabonosa. 
Enjuague y seque inmediatamente. NO SUMERJA LA BASE DEL ACCESORIO EN 
NINGÚN LÍQUIDO. TODAS LAS PIEZAS, EXCEPTO LA BASE DEL ACCESORIO, 
SON LAVABLES EN LA REPISA ALTA DEL LAVAPLATOS AUTOMÁTICO.

UT IL IZANDO SU ACCESOR IO  

1. Antes de ensamblar, asegúrese de que la base del 
accesorio esté operando correctamente. 

2. Coloque la jarra de modo que las lengüetas en la base 
del accesorio se alineen con las aperturas en la jarra. Gire 
la jarra en el sentido contrario a las agujas del reloj hasta 
que haga un clic, trabando en su lugar y no gire más 
(Figura 1). 

3. Coloque el colador de modo que las lengüetas se alineen 
con las aperturas de la jarra. Gire el colador en el sentido 
contrario a las agujas del reloj hasta que haga un clic, 
trabando en su lugar y no gire más.

4. Sostenga el cono y colóquelo sobre el poste de la jarra. 
Asegúrese de que el cono esté bien asentado en el eje 
de la base del accesorio hasta el fondo a todo lo que dé 
(Figura 2). Coloque siempre el cono en el accesorio antes 
de usar. 

5. Coloque la base del accesorio en la base del motor de 
su licuadora Oster®  (Figura 3). NO OPERE LA UNIDAD 
A MENOS QUE EL ACCESORIO ESTÉ TOTALMENTE 
ENSAMBLADO. 

6. Corte la fruta cítrica (naranja, lima, limón o pomelo) por la mitad. 

Fig 1

Fig 2
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7. El accesorio viene con un cono exprimidor universal 
diseñado para cítricos de cualquier tamaño. 

8. Encienda la licuadora. Seleccione siempre la graduación 
de velocidad más baja y aumente según sea necesario. 
SOSTENGA SIEMPRE EL ACCESORIO FIRMEMENTE 
CON UNA MANO AL ARRANCAR LA UNIDAD Y AL 
EXTRAER EL JUGO. 

9. Ejerza una presión suave con la fruta cortada por la mitad 
sobre el cono exprimidor. 

10. Repita el proceso hasta que haya preparado la cantidad de jugo deseada. 

11. Una vez que haya terminado, apague y desenchufe la licuadora.

12. Siempre espere que el cono pare de girar.

13. Retire el accesorio exprimidor de cítricos de la base del motor de la licuadora.

14. Retire el cono.

15. Gire el colador en el sentido de las agujas del reloj para retirarlo.

16. Desensamble la jarra de la base del accesorio girándola en el sentido de las 
agujas del reloj.

17. Cuanto termine de usar, lave las piezas removibles, excepto la base del 
accesorio, inmediatamente después de usarlas, ya que es difícil limpiar los 
restos de pulpa o de fruta seca. ADVERTENCIA: JAMÁS SUMERJA LA BASE 
DEL ACCESORIO EN AGUA.

CU IDADO Y L IMP IEZA

DESENCHUFE ANTES DE LIMPIAR.

NO SUMERJA LA BASE DEL ACCESORIO EN AGUA. RETIRE SIEMPRE LA BASE 
DEL ACCESORIO DE LA JARRA DEL ACCESORIO EXPRIMIDOR DE CÍTRICOS 
ANTES DE LIMPIAR.

Retire las manchas causadas al exprimir los cítricos utilizando bicarbonato de sodio. 
Enjuague las piezas manchadas en agua y rocíelas con bicarbonato de sodio. Frote 
con una tela suave, húmeda. Enjuague y seque. No utilice limpiadores abrasivos en 
ninguna de las piezas.

Fig 3
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IMPORTANT SAFEGUARDS

When using electrical appliances, basic safety precautions should always be 
followed including the following:

1. READ ALL INSTRUCTIONS, PRODUCT LABELS AND WARNINGS BEFORE 
USING.

2. To protect against risk of electrical shock, do not put motor base in water or any 
other liquid.

3. Unplug from outlet when not in use, before putting on or taking off parts and 
before cleaning.

4. Always operate the accessory with the cover in place.

5. Avoid contacting moving parts.

6. DO NOT operate any appliance with a damaged cord or plug or after the 
appliance malfunctions, or is dropped or damaged in any manner. Take the 
accessory to the Nearest Authorized Oster Service Center for examination or 
repair. Refer to the blender manual for additional Important Safety Instructions.

7. The use of attachments not recommended or sold by the appliance manufacturer 
may cause fire, electrical shock or injury. Use only with Oster® blenders.

8. DO NOT use outdoors or for commercial purposes.

9. DO NOT let cord hang over the edge of table or counter or touch hot surfaces.

10. Keep hands, hair, clothing and utensils away from cone reamer while juicing to 
reduce the risk of severe injury to persons or damage to the accessory.

11.  To avoid injury, never place cone reamer on base without first putting jar properly 
in place.

12. Be certain cover is securely locked in place before operating appliance. 

13. This accessory is not intended for use by persons (including children) with 
reduced physical, sensory or mental capabilities, or lack of experience and 
knowledge, unless they have been given supervision or instruction concerning 
use of the appliance by a person responsible for their safety. Children should be 
supervised to ensure that they do not play with the appliance.

14. Close supervision is necessary when any appliance is used by or near children, 
or incapacitated individuals. The instructions shall state that accessory is not 
intended to be operated by means of an external timer or separate remote-
control system.

15. This accessory is intended to be used in household and similar applications such 
as: staff kitchen areas in shops, offices and other working environments, farm 
houses, by clients in hotels, motels and other residential type environments, bed 
and breakfast type environments.
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THIS UNIT IS FOR HOUSEHOLD USE ONLY.

SAVE THESE INSTRUCT IONS
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DESCR IPT ION OF THE ACCESSORY
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1. Cone Reamer

2. Strainer

3. Juice Jar

4. Accessory Base
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L EARN ING ABOUT YOUR ACCESSORY
1. Cone reamer – With special design ensures maximum juice extraction.
2. Strainer – Pulp strainer separates pulp and seeds from juice.
3. Juice Jar – Large 750 ml easy-pour serving pitcher allows to prepare a large 

quantity of juice at a time
4. Accessory Base – Transfers the power of your blender motor base to the Citrus 

Juicer Accessory. 

BEFORE US ING FOR THE F IRST T IME

After unpacking, disassemble unit before using for the first time. Wash all parts (except 
Accessory Base) in warm, soapy water. Rinse and dry immediately. DO NOT IMMERSE 
ADAPTOR IN ANY LIQUID. ALL PARTS EXCEPT ADAPTOR ARE TOP RACK 
DISHWASHER-SAFE. 

US ING YOUR ACCESSORY   

1. Before assembly, make sure accessory base is operating 
correctly.  

2. Place jar on accessory base so that the tabs on the jar 
line up with lock openings. Turn jar counterclockwise until 
it locks in place and will not turn any further  
(Figure 1). 

3. Place strainer on jar so that the tabs on the strainer line 
up with lock openings. Turn jar counterclockwise until it 
locks in place and will not turn any futher.

4. Hold cone reamer and place over post of jar. Ensure cone 
reamer it is seated on the post as far as it will go (Figure 
2). Always place cone reamer in citrus juicer accessory 
before using it. 

5. Place accessory base on the motor base of your Oster® 
blender (Figure 3). DO NOT OPERATE UNIT UNLESS 
COMPLETELY ASSEMBLED. 

6. Cut fruit (orange, lime, lemon or grapefruit) in half.

7. The unit comes with a universal cone reamer designed for any size citrus fruit. 

8. Turn blender on. Select the lowest speed setting and increase as needed. 
ALWAYS HOLD CITRUS JUICER ACCESSORY FIRMLY WITH ONE HAND 
WHEN STARTING UNIT AND WHEN JUICING. 

Fig 1

Fig 2
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9. Push halved fruit down gently on the cone reamer.

10. Repeat the process until you have prepared the desired 
amount of juice. 

11. When done, turn unit off and unplug blender. 

12. Always wait for the cone reamer to stop spinning.

13. Remove citrus juicer accessory from blender motor base. 

14. Remove cone reamer.

15. Turn strainer clockwise to remove it.

16. Unlock jar from accessory base by turning jar clockwise.

17. When done, wash removable parts immediately after use. It is difficult to clean 
dry fruit or pulp. WARNING: NEVER IMMERSE ACCESSORY BASE IN 
WATER.

 

CARE AND CLEAN ING

UNPLUG MOTOR BASE BEFORE CLEANING.

DO NOT IMMERSE ACCESSORY BASE IN WATER. ALWAYS REMOVE 
ACCESSORY BASE FROM CITRUS JUICER ACCESSORY JAR BEFORE 
CLEANING.

Remove stains caused by citrus juicing with baking soda. Rinse stained parts in 
water and sprinkle with baking soda. Rub with a soft, damp cloth.

Fig 3
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PRECAUÇÕES IMPORTANTES

Ao utilizar seu acessório, siga sempre as precauções básicas de segurança, 
incluindo as seguintes:

1. LEIA TODAS AS INSTRUÇÕES, ETIQUETAS E ADVERTÊNCIAS DO 
ACESSÓRIO ANTES DE UTILIZÁ-LO.

2. Para proteger-se contra o risco de descargas elétricas, não coloque a base do 
motor em água ou em outros líquidos.

3. Desconecte o aparelho da tomada elétrica quando este não estiver em uso, 
antes de inserir ou de remover peças, e antes da limpeza.

4. Evite o contato com as peças móveis.

5. NÃO opere nenhum produto com fio elétrico ou tomada danificado, após o mal 
funcionamento do produto, ou em caso de algum dano em função de queda. 
Leve-o a uma Assistência Técnica Credenciada Oster para que seja revisado 
ou reparado. Consulte o manual do liquidificador para Instruçōes de Segurança 
Importantes adicionais.

6. O uso de acessórios não recomendados ou não comercializados pelo fabricante 
do produto pode causar incêndios, descargas elétricas ou lesões. Utilize 
somente com liquidificadores Oster®.

7. NÃO utilize o produto ao ar livre ou para propósitos comerciais.

8. NÃO permita que o fio elétrico fique pendurado sobre a borda de uma mesa ou 
balcão, ou entre em contato com superfícies quentes.

9. Mantenha mãos, cabelos, roupas e utensílios distantes do cone em movimento a 
fim de evitar o risco de lesão às pessoas, ou de danos ao acessório espremedor 
de cítricos. 

10. A fim de evitar lesões, nunca insira o cone na base do acessório sem antes 
instalar a jarra adequadamente.

11. Certifique-se que o coador esteja adequadamente travado antes de operar o 
acessório. Verifique frequentemente e mantenha o coador travado segundo este 
manual.

12. Este acessório não está destinado ao uso por pessoas (crianças incluídas), 
cujas capacidades físicas, sensoriais ou mentais estejam reduzidas, ou que 
não possuam experiência e conhecimento, a menos que sejam supervisionadas 
ou tenham sido instruídas quanto ao uso do eletrodoméstico por uma pessoa 
responsável por sua segurança. As crianças devem ser supervisionadas para 
não brincarem com o eletrodoméstico.

13. Este acessório não foi desenvolvido para funcionar mediante um temporizador 
externo ou sistema de controle remoto.



Portugu ês -2

14. Este acessório foi desenvolvido para uso doméstico ou aplicações similares, tais 
como: áreas de cozinha de funcionários de lojas, escritórios e outros ambientes 
de trabalho, hóspedes de hotéis e outros ambientes de tipo residencial, assim 
como ambientes de hospedagem.

ESTA UNIDADE É SOMENTE PARA USO DOMÉSTICO.

GUARDE ESTAS INSTRUÇÕES
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DESCR IÇÃO DO ACESSÓR IO
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1. Cone espremedor

2. Coador

3. Jarra para o suco

4. Base do acessório
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CONHECENDO SEU ACESSÓR IO
1. Cone espremedor – Possui um design especial que garante o máximo de 

extração do suco.
2. Coador – Separa as sementes e a polpa do suco.
3. Jarra para o suco – Ampla e fácil para servir com capacidade de 750 ml que 

possibilita o preparo de uma grande quantidade de suco de uma só vez.
4. Base do acessório – Transfere a força da base de motor de seu liquidificador ao 

acessório espremedor de cítricos. 

ANTES DE USAR PELA PR IME IRA VEZ

Uma vez desembalado, desmonte o acessório antes de usá-lo pela primeira vez. Lave 
todas as peças (exceto a base do acessório) em água morna com sabão. Enxague as 
peças e seque-as imediatamente. NÃO SUBMERJA A BASE DO ACESSÓRIO EM 
NENHUM LÍQUIDO. TODAS AS PEÇAS, EXCETO A BASE DO ACESSÓRIO, PODEM 
SE LAVADAS NA PARTE SUPERIOR DA LAVA-LOUÇAS. 

USANDO SEU ACESSÓR IO   

1. Antes de montar, certifique-se de que a base do 
acessório esteja funcionando corretamente.

2. Coloque a jarra de modo que as linguetas na base do 
acessório estejam alinhadas com as aberturas na jarra. 
Gire a jarra no sentido anti-horário até que façam um 
clique, travando em seu lugar e não gire mais (Figura 1).

3. Coloque o coador de modo que as linguetas no mesmo 
estejam alinhadas com as aberturas na jarra. Gire o 
coador no sentido anti-horário até que faça um clique, 
travando em seu lugar e não gire mais.

4. Segure o cone e encaixe-o no eixo da base do acessório 
certificando-se de que estejam bem assentado no coador 
(Figura 2). Certifique-se de sempre colocar o cone no 
acessório antes de usá-lo.

5. Coloque a base do acessório na base do motor de seu 
liquidificador Oster® (Figura 3). NÃO USE A MENOS QUE 
O ACESSÓRIO ESTEJA TOTALMENTE MONTADO.

6. Corte as frutas cítricas (laranja, lima ou limão) pela metade.

7. O acessório vem com um cone espremedor universal com design para espremer 
suco de cítricos de qualquer tamanho.

Fig 1

Fig 2
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8. Ligue o liquidificador. Selecione o ajuste de velocidade 
mais baixo e aumente conforme seja necessário. 
SEGURE SEMPRE O ACESSÓRIO ESPREMEDOR DE 
CÍTRICOS FIRMEMENTE COM UMA MÃO AO COLOCAR 
O APARELHO EM FUNCIONAMENTO E INICIAR A 
ESPREMER O SUCO.

9. Coloque uma pressão leve com a fruta cortada pela 
metade sobre o cone espremedor.

10. Repita o processo até que tenha preparado a quantidade 
de suco desejada.

11. Após terminar de usar, desligue e retire o fio do liquidificador da tomada.

12. Espere até que o cone pare de girar.

13. Retire o acessório espremedor de cítricos da base do motor do liquidificador.

14. Retire o cone.

15. Gire o coador no sentido horário para desencaixá-lo da jarra.

16. Desmonte a jarra da base do acessório girando-o no sentido horário.

17. Quando terminar de usar, lave as peças removíveis, exceto a base do acessório, 
imediatamente após o uso, pois é difícil limpar os restos de polpa ou de fruta 
seca. CUIDADO: NUNCA SE DEVE SUBMERGIR A BASE DO ACESSÓRIO NA 
ÁGUA.

 

CU IDADO E L IMPEZA

DESLIGUE O APARELHO DA TOMADA ANTES DE LIMPAR.

NÃO SE DEVE SUBMERGIR BASE DO ACESSÓRIO NA ÁGUA. REMOVA SEMPRE 
BASE DO ACESSÓRIO DA JARRA ANTES DE LIMPAR.

Remova as manchas causadas ao espremer cítricos usando bicarbonato de sódio. 
Enxágue as peças manchadas na água e esfregue-as com bicarbonato de sódio. 
Esfregue com um tecido suave e úmido. Enxague e seque. Não utilize produtos de 
limpeza abrasivos em nenhuma peça.

Fig 3
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